
Zložiteľná LED stolová lampa 



Konstrukcia zariadenia 

Rameno lampy 

Hlava lampy 

Indikátor stavu 
USB-C nabíjací port 

Tlačidlo funkcie 

USB nabíjací kábel 

Upozornenie: 

Nabíjačka nie je súčasťou balenia. Podporované sú nabíjačky 5 V – 1 
A, 5 V – 1,5 A a 5 V – 2 A. Nevyužívajte nabíjačky s napätím vyš-
ším ako DC 5 V. Používajte iba certifikované nabíjačky, aby ste predišli
nehodám a poškodeniu zariadenia. 



Návod 
Nabíjanie 
Pripojte nabíjací kábel do USB-C portu umiestneného v základni lampy,
potom pripojte kábel k zdroju napájania pomocou nabíjačky. Keď sta-
vová dióda pomaly bliká, znamená to, že nabíjanie prebieha správne. 
Dióda svieti nepretržite, keď je zariadenie plne nabité. 

Hlava lampy môže byť nastavená do sklopenia. 

Hlava lampy 
môže sa otočiť o 180° 

Tlačidlo funkcie 
Stlačenie: ZAP/VYP 
Podržaním: prepínanie medzi 5 svetelnými režimami. 



Vlastnosti 

40 hodín prevádzky Vysoký index podania farieb (CRI) Bez blikania 

5 svetelných režimov Energeticky úsporná 

Parametre 
Názov: Yeelight LED zložiteľná stolová lampa Z1 Pro Model: YLTD14YL 
Prevádzková teplota: -10 °C ~ 40 °C 
Prevádzková vlhkosť: 0 % - 80 % RH 
Kapacita akumulátora: 2500 mAh 
Farebná teplota: 2700-5000 K 
Index podania farieb: Ra ≥ 90 

Svetelný tok: 200 lm 

Vstupný menovitý prúd: 5 V == 1 A 
Menovitý výkon: 5 W (30 × 0,2 W / LED modul) 



Upozornenia 
1. Lampu je potrebné nabíjať aspoň raz za 3 mesiace, aby sa predišlo poškodeniu. 
2. Zdroj svetla v lampe nie je vymeniteľný. Ak lampa nefunguje, je 
potrebné vymeniť celé zariadenie a nesmie sa rozoberať. 
3. Akumulátor zabudovaný v zariadení obsahuje látky škodlivé pre ži-
votné prostredie. Ak plánujete produkt zlikvidovať, je potrebné kontak-
tovať príslušné služby zodpovedné za elektroodpad. 
4. Lampa počas prevádzky generuje teplo. Je potrebné ju používať 
na dobre vetraných miestach. 
5. Zariadenie sa nesmie ponárať do vody ani používať na miestach, 
kde vlhkosť presahuje maximálne prípustnú hodnotu. Je potrebné dodr-
žiavať prevádzkovú vlhkosť zariadenia a zariadenie nesmie byť používané
pri teplotách presahujúcich jeho prevádzkový rozsah. 
6. Lampa by mala byť umiestnená na vodorovnom, stabilnom povrchu. 
7. Nie je povolené rozoberať, prepichovať, ponárať ani udierať za-
riadenie alebo akumulátor. Okamžite prestaňte používať zariadenie, ak aku-
mulátor vykazuje viditeľné opuchnutie alebo uniká. Akumulátor nesmie 
byť ponechaný na miestach s vysokou teplotou. 



Upozornenia a bezpečnostné informácie 
Všetky informácie týkajúce sa používania produktu sú uvedené v návode na použitie. Pred začatím používania si preštudujte jeho ob-
sah a dodržiavajte uvedené pokyny. 
Pred použitím si prečítajte aj nasledujúce informácie: 
Upozornenia týkajúce sa používania 
Riziko poškodenia prístroja: 
●Nevystavujte prístroj extrémnym teplotám, pádom, nárazom, silným otrasom ani iným faktorom, ktoré by mohli spôsobiť jeho po-
škodenie. 
●Nevystavujte prístroj kontaktu s vodou, pokiaľ výrobca neuvádza jeho vodeodolnosť.
●Pri inštalácii LED pásikov sa uistite, že montážny povrch je čistý, suchý a bez prachu, aby ste predišli ich odlepovaniu a poškodeniu. 

●Nepoužívajte prístroje s poškodenými dielmi, ako sú prasknuté žiarovky, prerušené LED pásiky alebo poškodené upevňovacie prvky. 
●Uistite sa, že prístroje sú správne namontované, aby sa predišlo náhodnému pádu a poškodeniu. 
Nebezpečenstvo pre deti: 
●Prístroj nie je určený na hru a nie je vhodný pre deti. 
●Inteligentné lampy, žiarovky a iné osvetľovacie prvky môžu obsahovať malé časti predstavujúce riziko zadusenia. 
●Uchovávajte prístroje a príslušenstvo mimo dosahu detí, aby ste predišli náhodnému prehltaniu drobných častí alebo poškodeniu 
zariadenia v dôsledku nesprávneho používania. 
Riziko úrazu elektrickým prúdom: 
●Inštalácia prístrojov sa musí vykonávať výlučne pri odpojenom napájacom zdroji. 
●Používajte výhradne originálne napájacie káble, adaptéry a konektory dodané výrobcom alebo odporúčané v návode na použitie. 
●Nepoužívajte prístroje s poškodenými káblami, zástrčkami alebo konektormi, aby ste predišli skratu alebo elektrickému úrazu. 
●Ak prístroj nie je vodeodolný, vyhnite sa inštalácii na miestach vystavených vlhkosti, ako sú kúpeľne alebo vonkajšie priestory. 
●Nemanipulujte s konektormi alebo káblami mokrými rukami. 
Riziko prehriatia a popálenín: 
●Vyhnite sa dotyku lampy a žiaroviek počas ich prevádzky alebo bezprostredne po vypnutí, pretože môžu byť veľmi horúce. 
● Uistite sa, že lampy a žiarovky sú nainštalované na miestach s primeraným vetraním, aby sa predišlo prehrievaniu. 
● Nepokrývajte lampy ani žiarovky materiálmi, ktoré môžu obmedziť prúdenie vzduchu alebo spôsobiť požiar. 
Bezdrôtové pripojenie 
Ochrana údajov:
● Inteligentné osvetľovacie prístroje často využívajú Wi-Fi, Bluetooth alebo Zigbee. Pokiaľ je to možné, zabezpečte ich silným heslom 
a zapnite šifrovanie spojenia. 
● Pravidelne aktualizujte softvér prístrojov a ovládacích aplikácií, aby ste zabezpečili ochranu údajov a zabránili neoprávnenému prí-
stupu. 
Správa prístupu:
●Obmedzte prístup k aplikáciám na ovládanie osvetlenia výlučne na dôveryhodných používateľov.
●Pravidelne kontrolujte zoznam prístrojov pripojených k sieti a odstraňujte tie, ktoré už nie sú potrebné alebo môžu predstavovať hrozbu. 
●Ak je to možné, používajte funkciu upozornení na neoprávnené pokusy o prístup k prístrojom. 
Informácie týkajúce sa správneho používania 
Montáž a konfigurácia: 
●Pred montážou sa uistite, že všetky komponenty sú vhodné pre zvolené miesto inštalácie. 
●Vždy sa uistite, že prístroje sú stabilne namontované a pripojené v súlade s pokynmi výrobcu. 
●Pri montáži vonkajšieho osvetlenia sa uistite, že prístroj má príslušnú triedu ochrany IP a je zabezpečený proti poveternostným vply-
vom. 
Údržba a čistenie: 
● Pravidelne kontrolujte stav osvetľovacích prístrojov, aby ste sa uistili, že fungujú správne a nie sú poškodené.
● Čistite prístroje jemnou, suchou handričkou. Vyhýbajte sa používaniu vody a chemikálií, ktoré môžu poškodiť ich povrch. 
Bezpečnosť používania: 
● Nezanechávajte zapnuté osvetlenie bez dozoru, najmä pri prístrojoch, ktoré sa môžu zahrievať.
● Ak zaznamenáte iskrenie, zápach spáleniny alebo iné známky nesprávnej funkcie prístroja, okamžite ho odpojte zo sieťovej zásuvky
a kontaktujte servis. 
Dodatočné bezpečnostné opatrenia 
Servis a opravy: 
● V prípade akýchkoľvek problémov s prístrojom kontaktujte autorizovaný servis. 
● Nepokúšajte sa prístroj opravovať sami, aby ste predišli ďalšiemu poškodeniu alebo strate záruky. 
Bezpečná likvidácia: 
● Použité osvetľovacie prístroje likvidujte v súlade s miestnymi predpismi o odpadoch elektroniky. 
● Neodhadzujte prístroje do komunálneho odpadu – odovzdajte ich na miestne zberné miesto elektronického odpadu. 
Ak potrebujete ďalšie informácie o produkte, kontaktujte zákaznícku podporu (e-mail: hurt@innpro.pl, webová stránka: https://innpro
.pl/) alebo iného odborníka. 



Ochrana životného prostredia 

Použitý elektronický prístroj označený v súlade s európskou legislatívou nesmie byť zlikvidova-
ný spolu s iným komunálnym odpadom. Podlieha selektívnemu zberu a recyklácii na určených 
zberných miestach. Zabezpečením jeho správneho odstránenia predchádzate možným nega-
tívnym dopadom na životné prostredie a zdravie ľudí.
Systém zberu použitého zariadenia je v súlade s miestne platnou legislatívou o ochrane život-
ného prostredia týkajúcou sa nakladania s odpadmi. Podrobné informácie sú k dispozícii na 
mestskom úrade, v zariadeniach na spracovanie odpadu alebo v predajni, kde bol výrobok za-
kúpený.
Produkt spĺňa požiadavky smerníc tzv. Nového prístupu Európskej únie (EÚ), ktoré sa týkajú 
bezpečnosti používania, ochrany zdravia a životného prostredia a určujú riziká, ktoré je po-
trebné identifikovať a odstrániť.

Tento dokument je prekladom originálneho návodu na použitie vypracovaného výrobcom.

Podrobné informácie o záručných podmienkach distribútora alebo výrobcu sú k dispo-
zícii na webovej stránke https://serwis.innpro.pl/gwarancja 

Produkt je potrebné pravidelne udržiavať (čistiť) buď samostatne, alebo prostredníctvom špe-
cializovaných servisných stredísk, na náklady a zodpovednosť používateľa. Ak v návode na po-
užitie nie sú uvedené informácie o potrebných periodických údržbových alebo servisných 
opatreniach, je nutné pravidelne, minimálne raz týždenne, posúdiť odlišnosť fyzického stavu 
produktu od fyzicky nového produktu. Pri zistení alebo potvrdení akejkoľvek odlišnosti je po-
trebné neodkladne vykonať údržbové (čistenie) alebo servisné opatrenia. Nesprávna údržba ( 
čistenie) a neochota reagovať pri zistení odchýlok môžu viesť k trvalému poškodeniu produktu  
Záruka neručí za škody spôsobené zanedbaním.

Importér:

Výrobca:
Qingdao Yeemi Innovation
Information Technology Co., Ltd.
Keyuanwei One Road Building B,
266100 Qingdao, Čína 

Importér a zodpo-vedná osoba v EÚ:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o. o.
Rudzka 65C, 44-200 Rybnik, Poľsko 
zgloszenia@innpro.pl
safety@innpro.eu



Bezpečnostné opatrenia 
Pred začatím nabíjania skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
Zariadenie nikdy nezanechávajte bez dozoru počas používania a nabíjania.
Zabezpečte, aby bolo možné zariadenie v prípade núdze rýchlo odpojiť od zdroja napájania. 
Nikdy nevystavujte zariadenie vysokým teplotám.
Nabíjajte zariadenie na suchom a dobre vetranom mieste, mimo dosahu horľavých mate-
riálov, s minimálnym odstupom 1 m od iných predmetov.
Nikdy nezakrývajte zariadenie počas nabíjania.
Nikdy nepoužívajte napájací adaptér, nabíjaciu stanicu, káble ani iné príslušenstvo bez schválenia a certifikácie výrobcu.
Dbajte o svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sú ťažko hasiteľné; majte k 
dispozícii hasiaciu plachtu. 

Akumulátor LI-ION 
Zariadenie je vybavené lítiovo-iónovým akumulátorom (LI-ION), ktorý vzhľadom na svoju 
fyzikálnu a chemickú štruktúru starne v priebehu času a používania. Výrobca uvádza ma-
ximálnu dobu prevádzky zariadenia za laboratórnych podmienok, kde sú optimálne pra-
covné podmienky pre zariadenie a akumulátor je nový a plne nabitý. Skutočná doba pre-
vádzky sa môže líšiť od deklarovanej v ponuke a nie je to závada zariadenia, ale vlastnosť 
produktu. Na zachovanie maximálnej životnosti akumulátora sa neodporúča jeho vybitie 
pod úroveň 3,18 V alebo 15 % celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, napríklad 2,5 V pre článok, 
spôsobujú jeho trvalé poškodenie a nie je to kryté zárukou. V prípade nevyužívania aku-
mulátora alebo celého zariadenia dlhšie ako jeden mesiac je potrebné akumulátor nabiť 
na 50 % a pravidelne kontrolovať jeho nabitie každé dva mesiace. Ukladajte akumulátor a 
zariadenie na suchom mieste, mimo dosahu slnečného žiarenia a mrazových teplôt.

Akumulátor LI-PO 
Zariadenie je vybavené akumulátorom LI-PO (lítium-polymérovým), ktorý vzhľadom na 
svoju fyzickú a chemickú štruktúru s časom a používaním starne. Výrobca uvádza maxi-
málnu dobu prevádzky zariadenia za laboratórnych podmienok, kde sú optimálne pracov-
né podmienky pre zariadenie a akumulátor je nový a plne nabitý. Doba prevádzky sa v 
praxi môže líšiť od deklarovanej v ponuke a nie je to závada zariadenia, ale vlastnosť pro-
duktu. Na zabezpečenie maximálnej životnosti akumulátora sa neodporúča jeho vybitie 
pod úroveň 3,5 V alebo 5 % celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, napríklad 3,2 V pre článok, 
ho trvalo poškodzujú a nie je to kryté zárukou. V prípade nevyužívania akumulátora alebo 
celého zariadenia dlhšie ako jeden mesiac je potrebné akumulátor nabiť na 50 % a pravi-
delne kontrolovať jeho nabitie každé dva mesiace. Ukladajte akumulátor a zariadenie na 
suchom mieste, mimo dosahu slnečného žiarenia a mrazových teplôt.



Špecifikácie batérie produktu 

Vlastnosť Hodnota 

Kód produktu YLTD14YL

EAN kód 608887786934

Kategória batérie Prenosná batéria 

Typ batérie Prenosné lítiovo-iónové 
batérie (Li-Ion) 

Obsahuje kadmium/olovo (>0,002 % Cd, >0,
004 % Pb) 

Nie

Čistá hmotnosť (kg) 0.04778

Kapacita (mAh) 2500

Výkon (kWh) 0.00925
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